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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Совершенствование способности к коммуникации в устной и письменной формах на иностранном языке для

решения задач межкультурного и профессиоанльного взаимодействия.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.В

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-5: способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для

решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия

Знать:

фонетическую и лексическую системы профессионально-ориентированного иностранного языка;

функциональные особенности устных и письменных профессионально-ориентированных текстов;

модели поведения в устной и письменной коммуникации в академической и профессиональной среде.

Уметь:

осуществлять устную и письменную коммуникацию в целях академического и профессионального общения;

производить различные логические операции (анализ, синтез, установление причинно-следственных связей,

аргументирование, обобщение и вывод, комментирование);

понимать и оценивать чужую точку зрения, развивать сотрудничество в условиях различия культур.

Владеть:

навыками находить, анализировать, контекстно обрабатывать, использовать информацию из профессионально-

ориентированных иноязычных источников и применять ее на практике;

навыками перевода оригинальных текстов средней трудности по специальности и текстов общественно-политического

характера;

навыками основных видов деятельности, необходимых для активного участия в жизни международных сообществ:

научного и профессионального.

ПК-19: способностью эффективно участвовать в групповой работе на основе знания процессов групповой

динамики и принципов формирования команды

Знать:

правила межличностного общения в группе на иностранном языке;

закономерности осуществления профессиональной коммуникации на иностранном языке с целью достижения

эффективной работы в команде.

Уметь:

использовать знания по осуществлению межкультурной коммуникации с целью установления положительной динамики в

группе;

применять знания по осуществлению межкультурной коммуникации с целью создания творческой атмосферы в ходе

работы в группе.

Владеть:

способами и приёмами эффективного использования лингвистической системы с целью осуществления профессиональной

коммуникации в работе группы.


